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‘ﬁfi%gﬁ() ¥ QUE EN LOS AUTOS DEL CONCURSO MERCANTIL
TSR 432/2010-B, PROMOVIDO POR COMPANIA MEXICANA DE
PODER IUDICIAL DE LA FEDERACION AVIACION, SOCIEDAD ANONIMA DE CAPITAL VARIABLE, SE

DICTO EL SIGUIENTE PROVEIDO:

I
“México, Distrito Federal, a cuatro de agosto de dos mil diez.

Vista la solicitud de concurso mercantll promovida por Compaiiia
Mexicana de Aviacion, sociedad an6nima de capital variable, a través de su
apuderado y secretario del consejo de administracion Francisco Javier Christlieb
Morales, personalidad que acredita y reconoce, en términos de las copias
certificadas de los instrumento notariales ciento treinta y cuatro mil novecientos
sesenta y seis y ciento treinta y tres mil doscientos treinta, de treinta de julio de dos
mil diez y diecisiete de marzo de dos mil diez, ambos del protocolo del notario
publico ciento tres del Distrito Federal; formese expadiente y anétese en el libro de
asuntos civiles de este juzgado con el registrg 432/2010-8.

! Conforme a su peticion, con fundamento en Bl articulo 1069, del Codigo de
Comercio, téngase como domicilio para oir y recibit notificaciones, documentos y
vaiores el senalado; asimismo, por autorizados a los profesionistas mencionados,
en términos del parrafo tercero del citado texto legal y Unicamente para oir y recibir
nolificaciones a las demds personas citadas en la solicitud que se provee.

Ahora bien, con fundamento en el articuld 17 de la Ley de Concursos
Mercantiles, este Juzgado Décimo Primero de Distrito en Materia Civil en el Distrito
Federal. es competente para conocer de la solicitud de concurso mercantil
presentada por Compafiia Mexicana de Aviacion, sociedad andnima de capital
variable, toda vez que ésta tiene su domicilio en ef Distrito Federal, en cuyo:lugar
ejerce jurisdiccién este Juzgado. '

En atencidn a que la comerciante considera que ha incurrido en ei
incumplimiento generalizado de sus obligaciones en términos de los supuestos
contemplados en el articulo 10 de la Ley de Concursos Mercantiles y que la
solicitud presentada contiene las menciones a que ‘se refiere el articulo 22 de la
citada ley, con fundamento en los articulos 20 y 24 'de la legislacién concursal, se
admite en la via y forma propuesta; en consecuencia, en acatamiento al articulo
29 de la referida legislacion, remitase por conducto del actuario judicial copia
simple de la solicitud de declaracién de concurso mercaitit al Instituto Federal de
Especialistas de Concursos Mercantiles, para que proceda a designar un
visitador dentro de los cinco dias siguientes a que feciba dicha comunicacion; asi
también, con copia simple de la solicitud hagase del conocimiento de las
autoridades fiscales competentes Secretaria de Hacienda y Crédito Publico,
Tesoreria del Distrito Federal para los efectos legales procedentes, girandoles de
inmediato los oficios respectivos.

En términos del numeral 24 de la Ley de Concursos Mercantiles, hagase
del conocimiento de la comerciante que-el presente auto admisorio dejara de surtir
sus efectos si en tres dias contados a partir de gue surta efectos el presente
proveido, no garantiza los honorarios del visitador que designe el Instituto Federal
de Especialistas de Concursos Mercantiles, mismos ‘que equivalen a mil quinientos
dias de salario minimo vigente en el Distrito Federal.’

Por otra parte, atendiendo la naturaleza y finalidad de las aclividades
comerciales desempefados por la comerciants, lag cuales constituyen un hecho
notorio ya que estan en el conocimiento de todos, son del dominio publico y forman
parte de la cultura normal de la sociedad y comb tal, crean opinion entre los
miembros de la misma, a electo de garantizar el principio fundamental de 1a Ley de -
Concursos Mercantiles, que es la conservacion de las empresas que han incurrido
- en el incumplimiento de.sus obligaciones; ademas de gque es el propio comerciante
quien lo solicita, en términos de los articulos 1, 26, 37, 43 fraccién VI, 65 y 87 de
la referida legislacion, con al finalidad de prc)legerI los intereses de la presunta
concursada, acreedores y masa de la empresa, se imponen las medidas
precautorias siguientes: i
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Mantener a Compafia Mexicana de Aviacién, sociedad anénima de
capital variable en los derechos de concesionario del TITULO DE .
CONCESION TAN-OR-MXA que el Gobierno Federal por conducto de la
Secretaria de Comunicaciones y Transportes, otorgd por un plazo de
treinta afos para prestar el servicio publico de transporte aéreo nacional
regular de pasajeros, carga y correo, el pasado dieciséis de marzo del afio
dos mil. :

La prohibicion de detener, retener, secuestrar y/o embargar o llevar a cabo
cualquier tipo de ejecucion en las aeronaves, motores, paries y refacciones
propios, 0 que se encuentren en posesidon legitima del concursado,
derivados de los contratos de fideicomiso, asi como aquelios otorgados en
arrendamiento a Compafia Mexicana De Aviacién, sociedad anénima
de capital variable, mediante los cuales la compadia realiza sus
operaciones de transporte publico aéreo en el curso normal de sus
aclividades. .

La prohibicion de suspender, revocar y/o cancelar el registro aéreo y/o
matricula de las aeronaves propias, o que se encuentren en posesion
legitima de Compafiia Mexicana de Aviacion, sociedad andnima de
capital variable, derivados de los contratos de fideicomiso, asi como las
otorgadas en arrendamiento a dicha empresa.

La prohibicion a los arrendadores de las aeronaves de utilizar, ejecutar y/o
aplicar para fines distintos al mantenimiento de las aeronaves ia RESERVA
DE MANTENIMIENTO, entregada por Compafiia Mexicana de Aviacion,
sociedad andénima de capital variable, en virtud de los contratos de
arrendamiento.

La prohibicion a los arrendadores de los aviones de utilizar, ejecutar,
disponer y/o aplicar LOS DEPOSITOS entregados por Compaiia
Mexicana de Aviacién, sociedad anonima de capital variable, en virtud
de los contratos de arrendamiento.

La suspension de cualquier procedimiento de ejecucién por parte de
cualquier acreedor en contra de los bienes y derechos de Compaiiia
Mexicana de Aviacién, sociedad anénima de capital variable, que.
provoque la disminucion de su patrimonio y por ende de ila masa concursal
en perjuicio de los acreedores.

La suspensién de cualguier procedimiento de ejecucién y exigibilidad de
los créditos por parte de cualquier acreedor en contra de Compaiiia
Mexicana de Aviaclon, sociedad an6nima de capital variable y de
terceros obligados solidarios, avales y garantes, respecto de todo aquel
procedimiento que se pretende iniciar en virtud de la mera solicitud y/o
procedimiento concursal.

La suspension de realizar pagos de obligaciones vencidas a todos y cada
uno de los acreedores de Compania Mexicana de Avlacién, sociedad
andnima de capital variable, a efecto de preservar el patrimonio de la
empresa y por ende la masa concursal en beneficio de los propios
acreedores.

La prohibicién a American Express Travel Related Services Company,
INC. de retener, detener, disponer, compensar y/o utilizar los recursos que
comprenden las cantidades derivadas del contrato celebrado con dicha
instilucion conforme al cual Compafia Mexicana de Aviacién, sociedad
anénima de capital variable y Aerovias Caribe, sociedad andénima de
capital variable (CLICK MEXICANA), tienen el derecho de que les
cubran y enteren el importe de los pagarés, notas de venta y fichas de
compra en moneda nacional suscritos por los usuarios de tarjetas de
crédito o servicios nacionales y extranjeros American Express, por la
compra dentro de los Estados Unidos Mexicanos de servicios de transporie
aéreo y de exceso de equipaje.
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Ordenar a American Express Travel Related Services Company, INC.,
continuar con el traspaso de las cantidades jpor el importe de los pagarés,
notas de venta y fichas de compra en moneda nacional suscritos por 165
usuarios de tarjgtas de crédito o serviclos nacionales y extranjeros
American Express, por la compra dentro de los Estados Unidos Mexicanos
de servicios de transporte aéreo y de exceso de equipaje en la CUENTA
GENERAL NUMERO 00570301222 del Fideicomiso de Administracidn y
Fuente de Pago nimero 165085, {Fideicomiso Original).

La prohibicion a American Express Travel Related Services Company,
INC., de suspender, retener, interrumpir, detener y/o impedir el traspaso de
las cantidades por el importe de los pagarés, notas de venta y fichas de
compra en moneda nacional suscritos por los usuarios de tarjetas de
crédito o serviclos nacionales y extranjeros American Express, por la
compra dentro de los Estados Unidos Mexicanos de servicios de transporte
aéreo y de exgeso de equipaje a la CUENTA GENERAL NUMERO
00570301222 del Fideicomiso de Administracion y Euente de Paqgo nimero
165085, (Fideicomisa Original). :

La prohibicién & American Express Travel Related Services Company,
INC.. de retener, detener, disponer, compensar y/o utilizar los recursos que
comprenden las cantidades derivadas de! contrato celebrado con dicha
institucion conforme al cual Compaiiia Mexicana de Aviacién, sociedad
an6nima de capital variable y Aerovias Caribe, sociedad andnima de
capital variable (CLICK MEXICANA), tienen el derecho de que les
cubran y enteren los importes de los pagarés, notas de venta y fichas de
compra en Dolares suscritos por los usuarios de tarjetas de crédito o
servicios “emitidas dentro y fuera de los Estados Unidos_de _América y
tarjetas de débito, electron, maestra y otras operadas por American
Express Company y todas sus filiales por la:compra dentro de los Estados
Unidos de América (incluyendo a través de inlernet) de servicios de
transporte aéreo y de exceso de equipaje.

Ordenar a American Express Travel Related Services Company, INC..
continuar con ¢l traspaso de las cantidades ‘por el importe de los pagarés,
notas de venta y fichas de compra en Délares suscritos por los usuarios de
tarjetas de crédito o servicios emitidas dentro v fuera de tos Estados
Unidos de América y tarjetas de débito, electron, maestra y otras operadas
por American Express Company y todas sus tiliales por la compra dentro
de los Estados Unidos de América (incluyendo a través de internet) de
servicios de lransporte aéreo y exceso:de equipaje a la CUENTA
CONCENTRADORA NUMERO 0664820 de INTER NATIONAL BANK.

La prohibicibn a American Express Travel Related Services Company,
INC., de suspender, retener, interrumpir, detener y/o impedir el raspaso de
las cantidades por el importe de los pagarés, notas de venta y fichas de
compra en Dolares suscritos por los usuarios de tarjetas de crédito o
servicios emitidds dentro y tuera de los Estados Unidos de América y
tarjetas de débito, electron, maestra y otras operadas por American
Express Company y todas sus filiales por la compra dentro de los Estados
Unidos de América (incluyendo a través de internet) de servicios de
transporte aéreo y exceso de equipaje a ta CUENTA CONCENTRADORA
NUMERO 0664820 de INTER NATIONAL BANK.

La prohibicion a American Express Travel Related Services Company,
INC., de retener, detener, disponer, compensar y/o utifizar los recursos que
comprenden las cantidades derivadas del contrato celebrado con dicha
institucién conforme al cual Compaiiia Mexicana de Aviacién, sociedad
anénima de capital variable .y Aerovias Caribe, sociedad anénima de
capital variable (CLICK MEXICANA), tienen el derecho de que les
cubran y enteren el importe de los pagarés, notas de venta y fichas de
compra en diversas monedas suscritos por usuarios de tarjetas de crédito
0 servicios nacionales y extranjeros American Express, por ia compra de
servicios de transporte aéreo y de exceso de equipaje. :
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Ordenar a American Express Travel Related Services Company, INC.,
continuar con el traspaso de las cantidades por el importe de los pagarés,
nolas de venta y fichas de compra en diversas monedas suscritos por los
usuarios de tarjetas de crédito o servicios nacionales y extranjeros
American Express, por la compra de servicios de transporte aéreo y de
exceso de equipaje a las cuentas ser‘laladas por la comerciante.

La prohibicion a American Express Travel Related Services Company,
INC., de suspender, retener, interrumpir, detener y/o impedir el traspaso de
las cantidades por el importe de los pagarés, notas de venta y fichas de
compra en diversas monedas suscritos por los usuarios de tarjetas de
crédito o servicios nacionales y extranjeros American Express,” por la
compra de servicios de transporie aérec y de exceso de equipaje a las
cuentas sefialadas por Compaifiia Mexicana de Aviacién, sociedad
anonima de capital variable.

La suspension del procedimiento de ejecucion sefalado péra el caso de
incumplimiento en el Fideicomiso de Administracion y Fuente de Paqo
numero 165085, mediante el oual BANORTE, en su caracter de
Fideicomisario en primer lugar tiene los derechos de las cantidades gue se
generan de los DOCUMENTOS Y DERECHOS DE COBRO MEXICANOS
gue corresponden a Compafia Mexicana de Aviacion, sociedad
andnima de capital variable, Aerovias Caribe, sociedad anénima de
capital variable (CLICK MEXICANA} Y Mexicana Inter, sociedad
anonima de capital variable (MEXICANA LINK), derivados de las
operaclones aéreas que realicen dia con dia, mismos que sirven como
fuente de pago "CREDITO BANORTE”. Lo anterior a efecto de que con
dicha suspensién cese de manera inmediata cualquier PAGO que se
pretendiere efectuar y/o acreditar fuera del concurso al amparo del
procedimiento de ejecucién sefalado para el caso de incumplimiento.

La prohibicion a HSBG México, sociedad andnima, institucion de banca
multiple, grupo financiero HSBC, division fiduciaria, en su caracter de

. fiduciario, de transferir, disponer, detener, retener, abonar, compensar y/o

20.

utilizar los recursos gue se encuentran o se lleguen a encontrar en la
CUENTA GENERAL 00570301222, CUENTA DE PAGO 00570301268,
CUENTA DE FONDO DE RESERVA DE SERVICIO DE DEUDA
00570301259, CUENTA DE INSUFICIENCIA DE FLUJOS 00570301286 Y
CUENTA DE RETENCIONES 00572227504, del Fideicomiso de
Administracién y Fuente de Pago numero 165085, todas ellas aperturadas
en Banco Mercantil del Norte, sociedad anénima, que comprenden las
cantidades derivadas de los contratos celebrados con Banco Santander
Serfin, sociedad andnima, American Express Travel Related Services
Company, INC. y American Express Company México, sociedad
andénima de capital variable, conforme a los cuales Compafia Mexicana
de Aviacion, sociedad andnima de capital variable, Aerovias Caribe,
sociedad an6nima de capital variable (CLICK MEXICANA) Y Mexicana
Inter, sociedad andénima de capital variable (MEXICANA LINK), tienen
¢l derecho de que les cubran y enteren el importe de los pagarés,’notas de
venta y fichas de compra en moneda nacional suscritos por los usuarios de
tarjetas de crédito o servicios nacionales y extranjeros vy tarjetas de débito,
electron, maestra y otras operadas por Visa, MasterCard y American
Express, por la compra dentro de los Estados Unidos Mexicanos de
servicios de transporte aéreo y de exceso de equipaje.

Ordenar a HSBC Meéxico, sociedad anodnima, institucion de banca
multiple, grupo financiero HSBC, divisién fiduciaria, continuar con el -
traspaso de los fondos existentes en la CUENTA GENERAL 00570301222,
CUENTA DE PAGO 00570301268, CUENTA DE FONDO DE RESERVA
DE SERVICIO DE DEUDA 00570301259, CUENTA DE INSUFIGIENCIA
DE FLUJOS 00570301286, Y CUENTA DE RETENCIONES 00572227504
del Fideicomiso de Administracion y Fuente de Pago numero 165085,
todas ellas aperturadas en Banco Mercantil del Norte, sociedad
ané6nima, del Fideicomiso de Administracion y Fuente de Pago, a la cuenta
0569155139 apeturada en Banco Mercantil del Norte, sociedad
anénima a nombre de Gamma Servicios de Negocios, sociedad
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anonima de capital variable, sefalada por los Fideicomitentes para poder

continuar con la operacion de Compafila Mexicana de Aviacion,
sociedad anérima de capital variable.

. La prohibicién a-HSBC México, sociedad anénima, institucién de banca

multiple, grupo financiero HSBC, divisién fiduciaria, de suspender,
retener, interrumpir, detener, impedir el traspaso de los fondos existentes
en la CUENTA GENERAL 00570301222, CUENTA DE PAGO
00570301268, CUENTA DE FONDO DE RESEHVA DE SERVICIO DE
DEUDA 00570301259, CUENTA DE INSUFICIENCIA DE FLUJOS
00570301286, Y CUENTA DE RETENCIONES 00572227504 del
Fideicomiso de Administracién y Fuente de Pago numero 165085, todas
ellas aperturadas en Banco Mercantil del Morte, sociedad anénima, del
Fideicomiso de Administracion y Fuente de Pago a la cuenta 0569155139
aperturada en Banco Mercantil del Norte, socledad anénima, a nombre
de Gamma Servicios de Negoclos, sociedad anénima de capital
variable, sefalada por los Fideicomitentes' para poder continuar con la
operacién de Compafia Mexicana de Aviacion, sociedad anomma de
capital variable.

. La prohibicibn a Banco Mercantil deI:Norte, sociedad anénima,

institucién de banca muitiple, grupo financiero Banorte, de retener,
detener, impedir el traspaso de los fondes existentes en la- CUENTA
GENERAL 00570301222, CUENTA DE PAGO 00570301268, CUENTA DE
FONDO DE RESERVA DE SERVICIO DE DEUDA 00570301259,
CUENTA DE INSUFICIENCIA DE FLUJOS 00570301286 Y CUENTA DE
RETENCIONES 00572227504 del Fideicomiso de Administracion y Fuente
de Pago 165085, mismas que se encuentran aperturadas con dicha
institucién financiera y corresponden a! Fideicomiso de Admlmslracuon y
Fuente de Pago nimero 165085. :

)

. La suspension del procedimiento de ejecucion establecido en caso de

incumplimiento en el Contrato de Cuenta deiDepdsito en Garantia de fecha
dieciséis de junio de dos mil ocho, celebrago entre Compaiiia Mexicana
de Aviacion, sociedad anonima de capital variable, y Aerovias Caribe,
sociedad anonima de capital variable, como garantes e Inter National
Bank, como Agente Colateral, mediante ‘el cual BANORTE tiene los
derechos de las cantidades que se generan de los DOCUMENTOS Y
DERECHOS DE COBRO AMERICANOS gue corresponden a Compaiia
Mexicana de "Aviacion, sociedad an6nima de capital variable y
Aerovias Caribe, sociedad  andnima de capital variable (CLICK
MEXICANA), derivados de las operaciones aéreas que realicen dia con
dia, mismos que sirven como fuente do pago del crédito otorgado a
Gamma Servicios de Negocios, sociedad anénima de capital variable,
por parte de BANORTE. Lo anterior a efecto de que con dicha suspension
cese de manera inmediata cualquier PAGO que se pretendiere efectuar y/o
acreditar al amparo del procedimiento de e;ecucnén senalado para el caso
de incumplimiento. .

. La prohibicién a Inter National Bank (agente colateral), de transferir.

detener, retener, disponer, abonar, compensar y/o utilizar los recursos que
se encuentran o se lleguen a encontrar ;en la CUENTA COLATERAL
0664812 aperturada en Inter National Bank a nombre de Compaiiia
Mexicana de Aviacion, sociedad andnima de capltal variable, que
compreriden las cantidades derivadas de los contratos celebrados con U.S.
Bank National Association banco radicado en los Estados Unidos de
Norteamérica, el cual se denomina “CONTRATO CONCENTRADOR US
BANK", por virtud del cual Compaiiia Mexicana de Aviacion, sociedad
anénima de capital variable y Aerovias Caribe, sociedad anonima de
capital variable (CLICK MEXICANA) tienen el derecho de que les cubran
y enteren el importe de los pagarés, notas de venla y fichas de compra en
Ddlares suscritos por los usuarios de tarjetas de crédito o servicios
emitidos dentro y fuera de los Estados Unidos de Ameérica y tarjetas de
debito, electrén, maesira y otras operadas por Visa y MasterCard por ia
compra dentro de los.Estados Unidos de Norteamérica (incluyendo a
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27.

través de internet) de servicios de transporte aéreo y de excesos de
equipaje. :

La prohibicion a Intér National Bank (agente colateral), de transferir,
detener, retener. disponer, abonar, compensar y/o utilizar los recursos que
se encuentran o se lleguen a encontrar en la CUENTA COLATERAL
0664820 aperturada en Inter National Bank a nombre de Compafiia

. Mexicana de Aviacion, socledad anénima de capital variable, que

comprenden las cantidades derivadas de los coniratos celebrados con
American Express Travel Related Services Company, INC.
CONTRATO CONCENTRADOR AMERICAN EXPRESS, por virtud del
cual Compafia Mexicana de Aviacién, socledad andnima de capital
variable tiene el derecho de gue le cubran y enteren el importe de los
pagarés, nolas de venta y fichas de compra en Dolares suscritos por los
usuarios de tarjetas de crédito o servicios emitidos dentro y fuera de los
Estados Unidos de América y tarjetas de débito, electron, maestra y otras
operadas por American Express Company y todas sus filiales por la
compra dentro de los Estados Unidos de América {incluyendo a través de
internet) de servicios de transporte aéreo y de excesos de equipaje.

Ordenar a Inter Natlonal Bank (agente colateral), continuar con el

“traspaso de los fondos existentes en las CUENTAS COLATERALES

0664812 y 0664820 aperturadas en Inter National Bank a la cuenta
9102699048 a nombre de Aerovias Caribe, sociedad anénima de
capital variable, para poder continuar con la operacién de Compafila
Mexicana de Aviacion, sociedad anénima de capital variable.

La prohibicion a Inter National Bank (agente colateral) de suspender,
transferir, detener, retener, disponer, abonar, compensar y/o utilizar los
recursos existentes o que llegaren a existr en las CUENTAS
COLATERALES 0664812 y 0664820 aperturadas- en Inter National Bank

-~ a la cuenta 9102699049 a nombre de Aerovias Carib‘e, sociedad

28.

29.

30.

andnima de capital variable para poder continuar con la operacion de
Compaiila Mexicana de Aviacion, sociedad ané6nima de capital
variable.

La suspension del procedimiento de ejecucion establecido en caso de
incumplimiento en el Fideicomiso nimero 80598 de dieciséls de octubre de
dos mil nueve, mediante el cual se cedieron al patrimonio del
“FIDEICOMISO BANCOMEXT" todas las cantidades que Compaiiia
Mexicana de Aviacién, sociedad anénima de capital variable, recibe
por las ventas hechas por las agencias de viajes en el territorio de México
y que hayan sido pagadas en efectivo (DERECHOS DE COBRO)
derivados de las operaciones aéreas que realice dia con dia, cantidades
gue sirven para el pago del "CREDITO BANCOMEXT".

La prohibicion a Nacional Financiera, sociedad nacional de crédito,
como Fiduciaria del Fideicomiso 80598, de disponer, detener, retener,
abonar, compensar, utilizar y/o transferir los recursos que se encuentran o
se lleguen a encontraf en la CUENTA DE INGRESOS “A”, CUENTA DE
INGRESOS “B”, CUENTA PARA PAGO Y CUENTA DE LA RESERVA,
incluso entre ellas del Fideicomiso 80598 de fecha dieciséis de octubre de
dos mil nueve, mismas que contienen las cantidades que Compafia
Mexicana de Aviacion, sociedad anénima de capital variable, recibe
por las ventas hechas por las agencias de viajes en el territorio de México
y que hayan sido pagadas en efectivo (DERECHOS DE COBRO)
derivados de las operaciones aéreas que realice dia con dia.

Ordenar a Nacional Financiera, sociedad nacional de crédito continuar
con el traspaso de los fondos existentes de la CUENTA DE INGRESOS
“A» CUENTA DE INGRESOS “B", CUENTA PARA PAGO Y CUENTA
DE LA RESERVA, del Fideicomiso 80598 de dieciséis de octubre de dos
mil nueve. unica y exclusivamente a la cuenta numero 00443063615
aperturada en BBVA Bancomer, sociedad anénima, institucion de
banca maltiple, grupo financiero BBVA Bancomer a nombre de
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iy 5-_;‘- Compafila Mexicana de Aviacion, socledad anénima de capital
‘W,se? variable. para poder continuar con la operacién de la empresa.

AL OF LA FEDERACH ) . . . , .
PODER JUDICIAL DF LA FEDERACION 31. La prohibicion a Nacional Financiera, sociedad nacional de crédito de

suspender, detener,” rétener y/o impediri el traspaso de los fondos
existentes en la CUENTA DE INGRESOS “A”, CUENTA DE INGRESQS
“B”, CUENTA PARA PAGO Y CUENTA DE LA RESERVA del
Fldelcomlso 80598 de dieciséis de octubre de dos mil nueve, a la cuenta
nimero 00443063615 aperturada en BBVA Bancomer, sociedad
an6nima, institucion de banca multiple, grupo financiero BBVA
Bancomer a nombre de Compadia Mexicana de Aviacion, sociedad
ano6nima de capital variable, para poder continuar con la operacion de la
empresa.

" 32. La suspension de la ejecucion de las Cartas de Crédito por medio de las
cuales Compariia Mexicana de Aviacion, sociedad anénima de capital
variable tiene garantizadas diversas obligaciones de pago, ya que las
cantidades que las mismas amparan forman parte de la masa de la
concursada la cual debera de ser preservac'ia en beneficio de los propios
acreedores.

En ese ofden de ideas, nonhquense las medldas precautorias concedidas
a la comerciante a las autoridades, instituciones fmancneras y personas que a
continuacién se detallan:

1. Secretaria de Comunicaciones y Transportes.

2. Registro AeronAutico Mexicano dependlente de Ja Direccion

General de Aeronautica Civil de 1a Secretaria de Comunicaciones
N y Transportes.
3. Direccion General de Aeronautlca Civit

4. Nacional Financiera, sociedad nacional de credito, division
fiduciaria.

5. Amerlcan Express Company México, sociedad anénima de capital
variable.

6. Banco Mercantil del Norte, sociedad anénima, institucion de

banca multiple, grupo financiero Banorte.

7. HSBC, sociedad anénima, institucién de banca multiple, grupo

financiero HSBC, division fiduciaria.

8. Banco Nacional del Comercio Exterior, sociedad nacional de

crédito, instituciéon de banca de desarrollo.

9. Aircraft Registration Branch of Federal Aviation Admmlstratlon,
USA (FAA).

- American Express Travel Related Seryices Company, Inc.

. Inter National Bank.

. Moneris Solutions Corporation. ;

. Celestial Aviation Trading 43 Limited.

. Celestial Aviation Trading 43 limited. :

. Celestial Aviation Trading 43 limited.

. Celestial Aviation Trading 43 limited.

. Celestial Aviation Trading 43 limited.

. Celestial Aviation Trading 43 limited.

. Celestial Aviation Trading 43 limited.

. Celestial Aviation Trading 68 limited.

. Celestia) Aviation Trading 68 limited. ;

. Celestial Aviation Trading 69 limited.

. Celestial Aviation Trading 69 limited. '

. Wells Fargo,Bank Northwest, N.A. con copia a Boullioun Portfolio
Finance lll, LLC.

. CIT LEASING CORPORATION, con copla para Wilmington Trust
SP Services (Dublin) limited.

. Marco Aircraft Leasing Limited.

. Wells Fargo Bank Northwest, National Association, Atencion:
Corporate Trust Department; con copia para: Rbs Aerospace
Limited.

. Wells Fargo Bank Northwest, National Association; Con Copia
para: C.L.T. Leasing Corporation. .




29.
30.

3.
32.

33.

42,
43.
A4,
45,
46.
47.
48.
49,

50.

52.

53.
54.
55.
56.

59.

60.
61.
62.
. Welis Fargo Bank Northwest, Nacional Asoclation; con copia para:
64.

65.
66.
67.

AIR CANADA; con copia para: International Lease Finance Corp.
Wells Fargo Bank Northwest, National Association; Atencion
Corporate Trust Department; con copia para: RBS AEROSPACE
LIMITED.

AIR CANADA; con copia para: International Lease Finance Corp.
Wells Fargo Bank Northwest, Nationa! Association; Atencion:
Legal Department.

AIR CANADA; Atencién: Vice President and General Counsel; con
copia para: International Lease Finance Corp.

. Wells Fargo Bank Northwest, National Association.
. AIR CANADA; Atencion: Vice President and General.Counsel; con

copia para: International Lease Finance Corp.

_INTERNATIONAL LEASE FINANCE CORPORATION.

. International Lease Finance Corporation.

. International Lease Finance Corporation.

_ international Lease Finance Corporation.

. Wells Fargo Bank Northwest, National Association; con copia

para: C.I.T. Leasing Corporation.

. Wells Fargo Bank Northwest, National Association; con copia

para: C.L.T. Leasing Corporation.

Calliope Limited; con copia para: international Lease Finance
Corporation. ) .

Wells Fargo Bank Northwest, National Association; con copia
para: C.L.T. Leasing Corporation.

Whitney Ireland Leasing; con copia para: International Lease
Finance Corporation). )

Wells Fargo Bank Northwest, National Association; con copia
para: AerCap Group Services, Inc.

Wells Fargo Bank Northwest, National Association; con copia
para: AerCap Group Services, Inc.

Wells - Fargo Bank Northwest, National Association; con copla
para: AerCap Group Services, Inc.

Whitney Ireiand Leasing; con copia para: International Lease
Finance Corporation.

Bellevue Aircraft Leasing Limited; copia para: Aviation Capital
Group Corp.

Bellevue Aircraft Leasing Limited; copia para: Aviation Capital
Group Corp.

. Wilmington Trust Company; con copia para: Orix Aviation Systems

Limited.

Wilmington Trust Company; con copia para: Orix Aviation Systems
Limited. o

ACG ACQUISITION XX LLC.

East Trust Sub-12; con copia para: c/o Macquire AirFinance.

NBB York Lease Partnership One.

Wells Fargo Bank Northwest, National Association; con Copia
para: AerCap Group Services, Inc. ’

. ACG ACQUISITION XX LLC
. Wells Fargo Bank Northwest, National Association; con copia

para: Celestial Aviation Trading 43 Limited.

Wilmington Trust Company; con copia para: GE Capital Aviation
Services Inc.

1Al VIl Inc. con copia para: JETSCAPE INC.

Bellevue Aircraft Leasing Limited; copla para: Aviation Capital
Group Corp.

MSA V.

ACG Acquisition XXV LL.C.

JET- i 566 LEASING LIMITED; con copia para: Babcock & Brown

Aircraft Management LLC.

International Lease Finance Corporation.

CIT Aerospace Internacional.

CIT Aerospace Internacional; con copia para: CIT Aerospace

internacional.

. CIT Aerospace Internacional; con copia para: CIT Aerospace
internacional.
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69. ACG Acquisition Ireland Il Limited; copia para: ACG Acquisition
Ireland Il Limited.

70. ACG Acquisition lreland 1l lexted con copia para: ACG
Acquisition ireland Il Limited.

71. Pegasus Aviation |, Inc.

_72. Pegasus Aviatlon ll, Inc.

73. Wells Fargo Bank Northwest, National Association; con copia
para: Willis Lease Finance Corporation.

74. Wells Fargo Bank Northwest, National Association; con copia
para: Willis Lease Finance Corporation.

75. Wells Fargo Bank Northwest, National Assoclation; con copia
para: Willis Lease Finance Corporation.

76. Aeroturbine, Inc.

77. Engine Lease Finance Corp.

78. Engine Lease Finance Corp.

78. MK Aviation (USA) LTD.

80. RRPF Engine Leasing Limited.

81. Deucalion Engine Leasing (lreland) Limited.

82. GS| Engines Beta Limited Partnership.

83. Aeroturbine, Inc.

En esa tesitura, como lo solicita el ocursanle, loda vez que diversos
domicilios de las personas a notificar las providencias precautorias ordenadas en
lineas que anteceden se ubican entre otros en los Estados Unidos de Norte
América, girese con los insertos necesarios carta rogatoria a la autoridad central
Process Forwarding International, con domicilioc en 5th avenue novecientos
diez, ciudad de Seattle, Estado de Washington, Estados Unidos de Norte
América, codigo postal noventa y ocho mil ciento cuatro, para que realice las
gestiones pertinentes a efecto de que se constituya en los domicilios de las
personas gue por su_ jurisdiccidn corresponda y que se encuentran detailadas
en el inciso B del capitulo de la notificacién de la solicitud planteada,
notificandoles con copia certificada del presente auto y escrito de solicitud de
declaracion de concurso mercantil, cuya traduccién correrd a cargo de!
comerciante, por conducto del perilo traductor que al efecto designe, para que
hagan valer 1o que a su derecho corresponda ante este Juzgado Décimo Primero
de Distrito en Materia Civil en el Distrito Federal, sito en calle Sidar y Robirosa
esquina Eduardo Molina, colonia del Parque, Delegacion Venustiano Carranza,
acceso seis, nivel plaza, Edificio Sede del Poder Judicial de la Federacién, San
LAzaro, Distrito Federal.

Asimismo, en cumplimiento al ordenamiento 1074 del Codigo de Comercio

" de aplicacidon supletoria a la Ley de Concursos Mercantiles, girese .oficio al

Presidente del Consejo de la Judicatura Federal, a efecto de realizar la
legalizacion de firmas correspondiente

Asl también, direse oficio a la Secretaria de Gobernacién, para que
deposile la apostilla en el original de la carta rogatoria a fin de que pueda ser
remitida a Process Forwarding International, autoridad competente en los
Estados Unidos de Norte América, para que por conduclo de la comerciante, se
ordene su diligenciacién, a través del consulado que corresponda del citado pais.

Una vez hecho leo anterior, atento a lo dispuesto por el articulo 1074 del
Cadigo de Comercio de aplicacion supletoria a la ley de la materia, remitase dicha
carta rogatoria. .

Tomando en consideracion que en el lugar al cual se ordend girar la carta
rogatoria antes precisada se habla un idioma distinto al espanol, para ello.
requiérase a la promovente para que, de conformidad con el articulo 1079, fraccidn
VI, det Codigo de Comercio aplicado supletoriamente a la legislacion concursal, en
tres dias contados a partir de que surta efectos la notificacion del presente
proveido, se presente ante este Juzgado de Distrito a recoger la carta rogatoria, y
copia del presente proveido, a fin de que dentro del mismo término contado a partir
de: lq focha de su recepcion, las exhiba con-su debida traduccion al idioma inglés y

l"q\ ::Gopias por duplicado para correr traslado.
VA A
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) Asimismo, ténganse por autorizados a Jaime René Guerra Gonzalez,
Octavio Ochoa Huerta, William C. Heuer, Edward J. Lobello, Ernesto Luis
Rodriguez Leén, Roman Salazar Castillo, Sergio Cabafias Mier, Alfonso
Peniche Garcia, Raul Garcia Herrera, Jesas Ange! Guefra Méndez, Patricio
Fabian Hidalgo Estrada, Eloy Monroy Ledn, Laura Alejandra Ganzéalez Santa
Cruz, Roberto Vega Trevifio, Beatriz Elizabeth Montoya Ramirez, Marco
Antonio Aguilar Portillo e Iris Maria Guajardo. Guerra, en forma indistinta, a
etecto de que realicen todos los tramites y gestiones necesarias y pertinentes para
ja diligenciacion de la carta rogatoria librada con anlelacion.

Haciendo del conocimiento de los Interesados que cualquier notificacién o
emplazamiento debera hacerse a Compafiia Mexicana de Aviacién, sociedad
anénima de capital variable en avenida Xola quinientos treinta y cinco, piso
veintinueve, colonia Del Valie, delegacion Benito Juarez, codigo postal tres mil
cien, en México, Distrito Federal.

Por otra parte, en relacion a los demas destinatarios a los que deba
hacerse del conocimiento las providencias cautelares ordenadas en supralineas y
los cuales tienen su domicifio en el extranjero (Canada, Japbn e lirlanda), de
conformidad con los articulos 278, fraccién I, en relacion ‘con el 304 ambos de la
Ley de Concursos Mercantiles y a efecto de que proceda la homologacién de las
providencias citadas e iniciacion de procedimiento auxiliar, en términos del numeral
1067, parrafo tercero, del Cédigo de Coemercio, aplicado supletoriamente a la
referida ley, expidase a costa de Compafila Mexicana de Aviacion, socledad
anénima de capital variable, copia certificada de la solicitud que se acuerda, asi
como del presente proveido, a fin de que por sus propios medios realice las
gestiones necesarias, sean notiticadas las medidas cautelares decretadas vy
realicen los tramiles respectivos en relacion a la homologacion indicada.

En ofro orden de ideas, sin que sea Gbice lo decretado con antelacion y
afeclo de contar con mayor certeza juridica en relacion a los estados financieros
exhibidos por la comerciante, con fundamento en el articulo 24 de la ley de la
materla, requiérase Carlos Moya Vallejo, por conducto de Compafia Mexicana
de Aviacion, sociedad anénima de capital variable, para que en cinco dias
contados a partir de que surta efectos la notificacion del presente proveido, se
constituya en el local gue ocupa este érgano jurisdiccional a ratificar en todas y
~ cada una de sus partes dichas documentales, con el apercibimiento gue en caso
de no presentarlo o manifestar ia imposibilidad juridica o material para hacerlo, en
términos de dicho dispositivo, se desechara la solicitud que nos ocupa.

Con fundamento en el articulo 1067, pérrafo tercero, del Cdédigo de
Comercio, aplicado supletoriamente a la Ley de Concursos Mercantiles, expidase a
costa del ocursante las copias certificadas necesarias y hagase entrega por
conduglo de persona autorizada, previa identificacion y toma de razon que por a su
recibo obre en autos.

Finalmente, con fundamento en el numeral 1065 del codigo referido en el
parrafo anterior, aplicado supletoriamente a la legistacion concursal, se habilitan
dias y horas inhabiles para la préactica de ta notificacion del presente proveido.

Notifiquese; personalmente a Compafiia Mexicana de Aviacién,
sociedad anonima de capital variable; Nacional Financiera, sociedad nacional
de crédito, divisién fiduciaria; American Express Company Mexico, socledad
anonima de capital variable; Banco Mercantil del Norte, sociedad andénima,
institucién: de banca maltiple, grupo financiero Banorte, HSBC, sociedad
an6nima, institucion de banca multipie, grupo financiero HSBC, division
fiduciaria y Banco Nacional del Comercio Exterfor, sociedad nacional de
crédito, institucion de banca de desarrollo.

Lo provey6 y firma el licenciado Felipe V Consuelo Soto, Juez Décimo
Primero de Distrito en Materia Civil en el Distrito Federal, ante la Secretaria que
autoriza. Doy Fe.”

LO QUE NOTIFICO PARA SU CONOCIMIENTO Y EFECTOS
LEGALES A QUE HAYA LUGAR.
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(CERTIFIED TRANSLATION)

IN THE COURT RESOLUTION OF BANKRUPTCY PROCEEDING 432/2010-B,
SUBMITTED BY COMPANIA MEXICANA DE AVIACION, SOCIEDAD
ANONIMA DE CAPITAL VARIABLE (JOINT-STOCK COMPANY WITH
VARIABLE CAPITAL, OR S.A. DE C.V.), THE FOLLOWING WAS ORDERED:

“Mexico City, August 4, 2010.

Received the bankruptcy proceeding (Concurso Mercantil) request,
submitted by Compaiiia Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V., through its
attorney in fact and secretary of the board of directors Francisco Javier
Christlieb Morales, whose legal status accredited and recognized in the terms
of certified copies of Notary deeds 134966 and 133230, dated July 30, 2010 and
March 17, 2010, both from the protoco! of Notary 103 for Mexico City. Prepare a

file and insert in the civil matters book of this court the registry number 432/2010-
B.

Based on your request, and on article 1069 of the Commerce Code, it is taken as
domicile to hear and receive notices, documents and securities the one stated.
Also, the persons mentioned are authorized in the terms of the third paragraph of
said legal text and only to hear and receive notices the other persons mentioned

in the corresponding request.

Now, based on article 17 of the Bankruptcy Proceedings Law, this Eleventh
District Court in Civil Matters for Mexico City is competent to receive the
bankruptcy proceedings (Concurso Mercantil) request submitted by Compaiiia
Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V., since it is located in Mexico City, where

this Court has its jurisdiction.

Based on the fact that trader considers that there is a generalized default of its
obligations in the terms of the assumptions included in article 10 of the Law of
Bankruptcy Proceedings (Ley de Concursos Mercantiles) and that the request
submitted contains mentions to article 22 of said law, based on articles 20 and 24
of the bankruptcy proceedings legislation, it is admitted in the proposed form. In
consequence, by following article 29 of said law, send by means of judicial
court clerk a simple copy of the bankruptcy proceedings declaration to the

Mexican Federal Institute of Specialists in Bankruptcy Proceedings so they

PIECE/EXHIBIT
-

Borden Ladner Gervais
(514) 879-1212




appoint a visitor within five days after such communication is received. Also, with
simple copy of the request, inform the corresponding fiscal authorities of the
Mexican Ministry of Finance and Public Credit, the Treasury of Mexico City for all

legal effects, sending the corresponding official documents at once.

In the terms of article 24 of the Law of Bankruptcy Proceedings, inform the trader
that this court resolution will no longer be valid if within three days hereof, the
visitor's fees are not guaranteed, when appointed by the Federal Institute of
Specialists in Bankruptcy Proceedings, which are equal to 1500 minimum wage

days in force in Mexico City.

On the other hand, and based on the nature and purpose of the business
activities performed by trader, which are well known by everyone, they are

. publicly known and are part of the normal culture of society and as such,
opinions are given from it, in order to guarantee the fundamental principle of the
Law of Bankrupcty Proceedings, which is to conserve companies in default of
their obligations, besides from the fact that the own trader is requesting it, in the
terms of articles 1, 26, 37, 43 section VI, 65 and 87 of said law, in order to
protect the interest of the éssumed company under bankruptcy proceedings,

creditors and estate of the company, the following preventive injunctions are

imposed:

One: Maintain Compaiia Mexicana de Aviacion, S.A. de
C.V. (Joint-Stock Company with Variable Capital) within the rights of
the Concession Holder THE CONCESSION TITLE TAN-OR-MXA that
the Federal Government through the Ministry of Communications
and Transport hereinafter "SCT", awarded, for a period of thirty years
to provide the public service of national scheduled air transportation for

passengers, cargo and mail, last March 16, 2000.

Two: The prohibition of the deténtion, retention, attach and /
or seize or carry out any execution on the aircrafts, engines, parts and
spares of the company, or that are in legitimate possession of the
debtor, derived from the trust agreements, as well as those leased to
Compaiia Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V., by means of which

the company performs its operations of public air transportation in the

normal course of its activities.



Three: The prohibition to suspend, revoke and/or cancel the
Air Registry and/or Registration Mark of the owned aircrafts, or those in
legitimate possession of the debtor, derived from the frust agreements,

as well as those under lease to Compaifia Mexicana de Aviacion,
S.A.de C.V.

Four: The ban on aircraft lessors to use, execute and/or
apply for purposes other than maintenance of aircraft the
MAINTENANCE RESERVE, paid by Compafia WMexicana de
Aviacién, S.A. de C.V., under the leases.

Five: The bans on aircraft lessors to use, execute, dispose of
and/or apply THE DEPOSITS provided by Compaiia Mexicana de
Aviacion, S.A. de C.V., under the leases.

Six: The suspension of any enforcement procedure on the part
of any creditor against the property and rights of Compania Mexicana de
Aviaciéon, S.A. de C.V. causing a decrease of its patrimony and

, conseduently of the estate of bankruptcy to the detriment of the creditors.

Seven: The suspension of any enforcement procedure and
demand of credits payment on the part of any creditor against Compania
Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V. and third party joint debtors,
endorsers and guarantors, regarding any procedure intended from the

mere request and/or bankruptcy proceeding (Concurso Mercantial).

Eight: Suspending payments on any matured liabilities to each
and every creditor of Compaiiia Mexicana de Aviacién, S.A. de C.V., to
the effect of preserving the property of the company, and therefore the

estate of bankruptcy in benefit of the own creditors.

Nine: Prohibition of American Express Travel Related Services
Company, INC. from retaining, detaining, disposing of and/or using the
resources comprised by the amounts derived from contracts executed with
said institution, according to which Compaiiia Mexicana de Aviacion, S.A.
de C.V., Aerovias Caribe S.A. DE C.V., (CLICK MEXICANA), having the
right to complete coverage of the amounts for promissory notes, sales notes

and purchase vouchers in domestic currency signed by American Express




credit cards or services issued in Mexico or overseas, for purchase within

the United States of Mexico of air transport services and excess baggage.

Ten: Order American Express Travel Related Services Company,
INC. to continue the transfer of the amounts corresponding to promissory notes,

sales notes and purchase vouchers in domestic currency signed by the users of

American Express credit cards or services issued in Mexico and overseas, for

purchase within the United States of Mexico of air transport services and excess
baggage to the GENERAL ACCOUNT number 00570301222 of the
Administration Trust and Payment Source number 165085 (ORIGINAL TRUST).

Eleven: Prohibition to American Express Travel Related Services

Company, INC. from suspending, retaining, interrupting, detaining,-impeding the..

transfer of the amounts derived from the amounts of promissory notes, sales

notes and purchase vouchers in domestic currency signed by the users of

American Express credit cards or services issued in Mexico and overseas, for

purchase within the United States of Mexico of air transport services and excess
baggage to the GENERAL ACCOUNT number 00570301222 of the
Administration Trust, and Payment Source number 165085 (ORIGINAL TRUST).

Twelve: Prohibition to American Express Travel Related
Services Company, INC. from retaining, detaining, disposing of, offset
and/or using the resources comprised by the amounts derived from
contracts executed with said institution, according to which Compaiiia
Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V. and Aerovias Caribe S.A. DE C.V,,
(CLICK MEXICANA), having the right to complete coverage of the amounts
for promissory notes, sales notes and purchase vouchers in Dollars signed

by users of credit cards or services issued inside and outside of the United

States of America and debit, electron and master cards and other cards
operated by the American Express Company and all its affiliates for the
purchase, within the United States of America (including Internet purchases),

of air transport services and excess baggage.

Thirteen: Order American Express Travel Related Services

Company, INC. to continue the transfer of the amounts for promissory notes,

sales notes and purchase vouchers in Dollars signed by users of credit cards or

services issued inside and outside of the United States of America and debit,

electron and master cards and other cards operated by the American Express



Company and all its affiliates for the purchase, within the United States of

America (including internet purchases), of air transport services and excess

baggage to the COLLECTING ACCOUNT number 0664820 of INTER
NATIONAL BANK. -

Fourteen: Prohibition to American Express Travel Related Services
Company, INC. ﬁ'om suspending, retaining, interrupting, detaining and/or
impeding the transfer of the amounts for promissory notes, sales notes and
purchase vouchers in Dollars signed by users of credit cards or services issued

inside and outside of the United States of America and debit, electron and master

cards and other cards operated by the American Express Company and all its
affiliates for the purchase, within the United States of America (including Internet
purchases), of air transport services-and excess-baggage-to the COLLECTING
ACCOUNT number 0664820 of INTER NATIONAL BANK.

Fifteen: Prohibition to American Express Travel Related
Services Company, INC. from retaining, detaining, disposing of, offset
and/or using the resources comprised by the amounts derived from
contracts executed with said institution, according to which Compania
- Mexicana de Aviaciéon, S.A. de C.V., Aerovias Caribe S.A. DE C.V,,
(CLICK MEXICANA), having the right to complete coverage of the amounts
for promissory notes, sales notes and purchase vouchers in sundry
currencies signed by users of credit cards or services issued in Mexico or

overseas by the American Express for the purchase, of air transport services
and excess baggage.

Sixteen: Order American Express Travel Related Services
Company, INC. to continue with the transfer of the amounts corresponding to

promissory notes, sales notes and purchase vouchers in sundry currencies

signed by the users of American Express credit cards or services issued in

Mexico and overseas, for purchase of air transport services and excess baggage
to the accounts stated by the trader.

Seventeen: Prohibition to American Express Travel Related
Services Company, INC. from suspending, retaining, interrupting,
detaining, disposing of and/or avoid the transfer of amounts for promissory

notes, sales notes and purchase vouchers in sundry currencies signed by

users of American Express credit cards or services issued in Mexico and



overseas, for purchase of air transport services and excess baggage to the

a_ccounts stated by Compainia Mexicaha de Aviacién, S.A. de C.V..

Eighteen: The suspension of the enforcement procedure indicated for
the case of non-compliance at the Administration Trust and Payment Source
number 165085, by way of which BANORTE, in its capacity as First Beneficiary,
has, in the first place, the rights to the amounts generated from the MEXICAN
COLLECTION RIGHTS AND DOCUMENTS corresponding to Compaiiia
Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V., AEROVIAS CARIBE S.A. DE C.V., (Click
Mexicana) and MEXICANA INTER, S.A. DE C.V., (Mexicana Link), derived

from air operations carried out on a daily basis, which are a source of payment of
- the "BANORTE LOAN". The above to the effect that said suspension
immediately_cancels-any PAYMENT intended-to be paid and/or credited outside

of the protection of the bankruptcy proceeding (Concurso Mercantil) indicated for

the case of non-compliance.

Nineteen: Prohibition to HSBC México, S.A., Institucion de Banca
Maltiplé, Grupo Financiero HSBC, Division Fiduciaria, in its capacity as
trustee, from transferring, disposing of, detaining, retaining, crediting,

compensating and/or using the resources found or that could be found in
' GENERAL ACCOUNT number 00570301222, PAYMENT ACCOUNT number
00570301268, DEBT SERVICE RESERVE FUND ACCOUNT number
00570301259, FLOW INSUFFICIENCY ACCOUNT number 00570301286, and
WITHHOLDING ACCOUNT number 00572227504 of the Administration Trust
and Payment Source number 165085; all opened at Banco Mercantil del Norte,
S.A., which include the amounts derived from the agreements signed with Banco
| Santander Serfin, S.A., American Express Travel Related Services
Company, Inc. and with American Express Company México, S.A. de C.V.,
according to which Compaiia Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V., Aerovias
Caribe S.A. DE C.V. (CLICK MEXICANA) Mexicana Inter., S.A. DE C.V.,
(MEXICANA LINK) have the right to complete coverage of the amounts for
promissory notes, sales notes and purchase vouchers in domestic currency
signed by the users of domestic and foreign credit cards or services, debit,
electron, master cards and other cards operated by Visa, MasterCard and

American Express for the purchase in the United States of Mexico of air transport

services and excess baggage.



Twenty: Order HSBC México, S.A., Institucion de Banca Muiltiple,
Grupo Financiero HSBC, Division Fiduciaria to continue the transfer of the
funds in GENERAL ACCOUNT number 00570301222, PAYMENT ACCOUNT
number 00570301268, DEBT SERVICE RESERVE FUND ACCOUNT number
00570301259, FLOW INSUFFICIENCY ACCOUNT number 00570301286, and
WITHHOLDING ACCOUNT number 00572227504 of the Administration Trust
and Payment Source number 165085, all opened at Banco Mercantil del Norte,
S.A., of the Administration Trust and Payment Source, to account number
0569155139 opened at Banco Mercantil del Norte, S.A., in the name of
Gamma Servicios de Negocios, S.A. DE C.V,, indicated by the Trustors in order

to continue the operation of Compaiiia Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V.

Twenty One: Prohibition to HSBC Meéxico, S.A., Institucion de

Banca Multiple, Grupo Financiero HSBC, Division Fiduciaria from
suspending, retaining, interrupting, detaining, impeding the transfer of existing
funds of GENERAL ACCOUNT number 00570301222, PAYMENT ACCOUNT
number 00570301268, DEBT SERVICE RESERVE FUND ACCOUNT number
00570301259, FLOW INSUFFICIENCY ACCOUNT number 00570301286, and
WITHHOLDING ACCOUNT number 00572227504 of the Administration Trust
- ,,énd Payment Source number 165085, all opened at Banco Mercantil del Norte,
. S.A., of the Administraﬁbh Trust and Payment Source, to account number
0569155139 opened at Banco Mercantil del Norte, S.A., in the name of
GAMMA SERVICIOS DE NEGOCIOS, S.A. DE C.V,, indicated by the Trustors in

order to continue the operation of Compaiiia Mexicana de Aviacion, S.A. de
c.v.

Twenty Two: Prohibition to Banco WMercantil del Norte, S.A,
Institucion de Banca Multiple, Grupo Financiero Banorte from retaining,
detaining, impeding the transfer of existing funds of GENERAL ACCOUNT
number 00570301222, PAYMENT ACCOUNT number 00570301268, DEBT
SERVICE RESERVE FUND ACCOUNT number 00570301259, FLOW
INSUFFICIENCY ACCOUNT number 00570301286, and WITHHOLDING
ACCOUNT number 00572227504 of the Administration Trust and Payment
Source number 165085, all opened with such financial institution and correspond

to the Administration Trust and Payment Source 165085.

Twenty Three: the suspension of the execution procedure set forth in

an event of default in the Guaranty Deposit Account Agreement dated June 16,
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2008, executed by and between Compainia Mexicana de Aviacién, S.A. de
C.V.,, and AEROVIAS CARIBE, S.A. DE C.V.,, as guarantors, and INTER
NATIONAL BANK, as Coliateral Agent, by means of which BANORTE is entitled
to the amounts generated from the AMERICAN DOCUMENTS AND
COLLECTION RIGHTS corresponding to Compaiia Mexicana de Aviacion,
S.A. de C.V.,, and AEROVIAS CARIBE S.A. DE C.V., (Click Mexicana) derived
from everyday air operations, which are the source of payment on the credit
granted to GAMMA SERVICIOS DE NEGOCIOS, S.A. DE C.V., from
BANORTE. With such suspens.ion'we request that any PAYMENT is
immediately stopped when they want to make them and/or credit under the

execution proceeding stated above for an event of default.

Twenty-Four: Prohibition to Inter National Bank (Coilateral
Agent) to transfer, stop, withhold, charge, offset and/or use the resources
located or that could be located in the COLLATERAL ACCOUNT number
0664812 opened at Inter National Bank on behalf of Compaiia Mexicana
de Aviacidén, S.A. de C.V., which include the amounts derived from the
agreements executed with the U.S. Bank National Association, a bank
located in the United States of America, which is called “US BANK
COLLECTING AGREEMENT?” in virtue of which Compaiiia Mexicana de
Aviacion, S.A. de C.V.,, and Aerovias Caribe S.A. DE C.V,, (CLICK
MEXICANA) is entitled to get covered and receive the amount of the
promissory notes, sale notes and purchase vouchers in Dollars subscribed
by the credit card users or services issued inside or out of the United States
of America and debit cards, electron, master cards and other cards operated
by Visa and MasterCard for purchases within the United States of America

(including those made through internet) of air transportation and luggage

services.

Twenty-Five: Prohibition to Inter Nationall Bank (Collaferal
Agent) to transfer, stop, withhold, charge, offset and/or use the resources
that are located or that could be located in the COLLATERAL ACCOUNT
number 0664820 opened in the Inter National Bank on behalf of Compaiiia
Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V., which includes the amounts derived
from the agreements executed with “American Express Travel Reiated
Services Company, Inc.”, AMERICAN EXPRESS COLLECTING
AGREEMENT, in virtue of which Compadfiia Mexicana de Aviacion, S.A.

de C.V., is entitled to receive the amount of the promissory notes, sale notes



and purchase vouchers in Dollars subscribed by credit card users or service
card users inside and out of the United States of America and the cards,
electron, master cards and other cards operated by American Express
Company and all its affiliates for the purchase in the United States of

America (even those made by Internet) of transport and luggage services.

Twenty-Six: Order Inter National Bank (Collateral Agent) to continue
with the transfer of existing funds in the COLLATERAL ACCOUNTS numbers
0664812 and 0664820 opened in the Inter National Bank to the account number
9102699049 on behalf of AEROVIAS CARIBE, S.A. DE C.V., to be able to .

continue with the operation of Compania Mexicana de Aviaciéon, S.A. de C.V.

Twenty-Seven: Prohibition to Inter National Bank (Coliateral Agent)
to suspend, transfer, stop, withhold, charge, offset and/or use the existing rights
or those that could exist in the COLLATERAL ACCOUNTS numbers 0664812
and 0664820 opened in the Inter National Bank to the account number
9102699049 on behalf of Aerovias Caribe, S.A. DE C.V., to be able to continue

with the business of Compafiia Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V.

Twenty-Eight: the suspension of the execution procedure set forth in
the event of default in Trust number 80598 dated October 16, 2009, by means of
which it was assigned to the patrimony of the “BANCOMEXT TRUST" all the
amounts that Compania Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V., receives for the
sales made by travel agencies in Mexico and that have been'paid in cash
(COLLECTION RIGHTS) derived from the everyday air operations, which
amounts are used for the payment of the "BANCOMEXT LOAN".

Twenty-Nine: Prohibition to NACIONAL FINANCIERA, S.N.C., as
Trustee of Trust number 80598, to use, stop, withhold, charge, offset and/or
transfer the resources that are located or will be located in the “A” REVENUE
ACCOUNT, “B” REVENUE ACCOUNT, ACCOUNT FOR PAYMENT ANYD
ACCOUNT FOR RESERVE, including, among others, the Trust number 80598
dated October 16, 2009, which contain the amounts that Compania Mexicana
de Aviacion, S.A. de C.V., receives for the sales made by travel agencies within

Mexico and that have been paid in cash (COLLECTION RIGHTS) derived from
the everyday air operations.
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Thirty: Order NACIONAL FINANCIERA, S.N.C. to continue with the
transfer of existing funds in the “A” REVENUE ACCOUNT, “B” REVENUE
ACCOUNT, ACCOUNT FOR PAYMENT AND ACCOUNT FOR RESERVE of
Trust number 80598 dated October 16, 2009, only and exclusively. to account
number 00443063615 opened in BBVA, BANCOMER, S.A., INSTITUCION DE
BANCA MULTIPLE GRUPO FINANCIERO BBVA, BANCOMER, on behalf of
Compaiia Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V., in order to continue with the

company'’s operations.

Thirty-One: Prohibition to NACIONAL FINANCIERA, S.N.C., to
suspend, withhold and/or avoid the transfer of existing funds in the “A”
REVENUE ACCOUNT, “B” REVENUE ACCOUNT, ACCOUNT FOR PAYMENT
AND ACCOUNT FOR RESERVE of Trust number 80598 dated October 16,
2009, to account number 00443063615 opened in BBVA, BANCOMER, S.A.,
INSTITUCION DE BANCA MULTIPLE GRUPO FINANCIERO BBVA,
BANCOMER, on behalf of Compaiia Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V., in

order to continue with the company’s operation.

Thirty-Two: The suspension on the execution of Letters of Credit by
~means of which Compaiia Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V., has
guaranteed several payments obligations, since the amounts covered by them

are part of the total estate of the debtor, which should be preserved in benefit of
the own creditors.

In this order of ideas, please notify the preventive injunctions granted to

the trader to the authorities, financial institutions and persons stated below:

1. Mexican Ministry of Communications and Transports
2. Mexican Air Registry- belonging to the Directorate General of

the Civil Aviation of the Ministry of Communications and
Transports: ‘

3. Directorate General of the Civil Aviation:

4.- Nacional Financiera, S.N.C., Trust Office:

5. American Express Company Mexico, S.A. de C.V:

6.- Banco Mercantil del Norté, Sociedad Anonima, Institucion
de Banca Multiple, Grupo Financiero BANORTE:

7. HSBC, S.A,, Institucion de Banca Multiple, Grupo

Financiero HSBC, Trust Division:
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8.- Banco Nacional de Comercio Exterior, S.N.C., Institucion

de Banca de Desarrolio:

9. Aircraft  Registration Branch of Federal Aviation
Administration, USA (FAA):

10. American Express Travel Related Services Company, inc.:

1. Inter National Bank:

12. Moneris Solutions Corporation

13.- Celestial Aviation Trading 43 Limited
14.- Celestial Aviation Trading 43 Limited
15.- Celestial Aviation Trading 43 Limited
16.- Celestial Aviation Trading 43 Limited
17-Celestial Aviation Trading 43 Limited
18- Celestial Aviation Trading 43 Limited- .
19- Celestial Aviation Trading 43 Limited
. 20- Celestial Aviation Trading 68 Limited
21.- Celestial Aviation Trading 68 Limited
22- Celestial Aviation Trading 69 Limited
23-Celestial Aviation Trading 69 Limited
24- Wells Fargo Bank Northwest, N.A
Copy to: Boullioun Portfolio Finance {il, LLC
25- CIT LEASING CORPORATION

Copy to: Wilmington Trust SP Services (Dublin) Limited

26- Marco Aircraft Leasing Limited

27.- WELLS FARGO BANK NORTHWEST, NATIONAL
ASSOCIATION .

Attention: CORPORATE TRUST DEPARTMENT.

Copy to: RBS AEROSPACE LIMITED

28- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
Copy to: C.LT. Leasing Corporation.

29.-AIR CANADA

Copy to: International Lease Finance Corp.

30- WELLS FARGO BANK NORTHWEST, NATIONAL
ASSOCIATION

Attention: CORPORATE TRUST DEPARTMENT.

Copy to:"RBS"AEROSPACE LIMITED

31- AIR CANADA

Copy to: International Lease Finance Corp.

32- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
Attention: Legal Department.

33.- AIR CANADA '

Attention: Vice President and General Counsel.

Copy to: International Lease Finance Corp.

34- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
35- AIR CANADA .

Attention: Vice President and General Counsel.

Copy to: International Lease Finance Corp.

36.- INTERNATIONAL LEASE FINANCE CORPORATION,
37.- INTERNATIONAL LEASE FINANCE CORPORATION,
38.- INTERNATIONAL LEASE FINANCE CORPORATION,
39.- INTERNATIONAL LEASE FINANCE CORPORATION,
40- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
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Copy to: C.I.T. Leasing Corporation.

" 41- Wells Fargo Bank Northwest, National Assocnatnon
Copy to: C.LT. Leasing Corporation.

42- Calliope Limited

Copy to: INTERNATIONAL LEASE FINANCE
CORPORATION

43- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
Copy to: C.L.T. Leasing Corporatlon

44- WHITNEY IRELAND LEASING

Copy to: INTERNATIONAL LEASE FINANCE
CORPORATION

45- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
Copy to: AerCap Group Services, Inc.

46- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
Copy to: AerCap Group Services, Inc.

47-Wells Fargo Bank Northwest, National Association
Copy to: AerCap Group Services, Inc.

48- WHITNEY IRELAND LEASING

Copy to: INTERNATIONAL LEASE FINANCE
CORPORATION

49- Bellevue Aircraft Leasing Limited

Copy to: Aviation Capital Group Corp.

50- Bellevue Aircraft Leasing Limited

Copy to: Aviation Capital Group Corp.

51- Wilmington Trust Company

Copy to: Orix Aviation Systems Limited

52- Wilmington Trust Company

Copy to: Orix Aviation Systems Limited

53- ACG ACQUISITION XX LLC

54- East Trust Sub-12

Copy to: c/o Macquire AirFinance

55- NBB YORK LEASE PARTNERSHIP ONE

56- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
Copy to: AerCap Group Services, Inc.

57- ACG ACQUISITION XX LLC

58- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
Copyto: Celestial Aviation Trading 43 Limited

59- Wilmington Trust- Company

Copy to:_GE Capital Aviation_Services_Inc.—

60- 1Al VIii, Inc.,

Copy to: JETSCAPE INC.

61- Bellevue Aircraft Leasing Limited

Copia para: Aviation Capital Group Corp.

62- MSA 'V

63- Wells Fargo Bank Northwest, N.A.

Copy to: ACG Acquisition XXV LLC

64- JET-i 566 LEASING LIMITED

Copy to: Babcock & Brown Aircraft Management LLC.
65- INTERNATIONAL LEASE FINANCE CORPORATION
66- CIT Aerospace International

67- CIT AEROSPACE INTERNATIONAL

Copy to: CIT Aerospace International

68- CIT AEROSPACE INTERNATIONAL

Copy to: CIT Aerospace International

69- ACG Acquisition Irefland Il Limited

Copy to: ACG Acquisition Ireland Il Limited

70- ACG Acquisition Ireland Il Limited
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Copy to: ACG Acquisition Ireland |l Limited

71- Pegasus Aviation |, Inc.

72- Pegasus Aviation i, Inc.

73- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
Copy to: Willis Lease Finance Corporation

74- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
Copy to: Willis Lease Finance Corporation -

75- Wells Fargo Bank Northwest, National Association
Copy to; Willis Lease Finance Corporation

76- Aeroturbine, Inc.

77- Engine Lease Finance Corp.

78- Engine Lease Finance Corp.

79- MK Aviation (USA) LTD

80- RRPF ENGINE LEASING LIMITED

-81- Deucalion Engine Leasing (Ireland) Limited

82- GSI Engines Beta Limited Partnership

83- Aeroturbine, Inc.

Now, as requested by the petitioner, téking into consideration that the
domicile of the individuals to be notified are located in the United States of
America, send rogatory letters to the Central Authority PROCESS
FORWARDING INTERNATIONAL with domicile in 910 5th Avenue, Seattle,
Washington, United States of America, Zip Code 98104, to make the

necessary procedure to notify at the domicile of the persons corresponding to

their jurisdiction and which are detailed in paragraph B of the notification
chapter of the submitted request, this process with a certified copy of this
court resolution and request writing of Bankruptcy Proceeding (Concurso
Mercantil) declaration, which translation shall be prepared by trader, by means of
an expert translator so appointed by it, so they may submit anything in their favor
and right before this Eleventh District Court in Civil Matters for Mexico City,
located in Sidar y Robirosa esquina Eduardo Molina, colonia del Parque,

__Delegacion_Venustiano-Carranza, acceso-seis,=nivel-plaza-Edificio_Sede-del
Poder Judicial de la Federacion, San Lazaro, Distrito Federal.

Also, in compliance with ordinance 1074 of the Commerce Code with a
supplementary application to the Law of Bankruptcy Proceedings, send official
document to the President of the Federal Court Syst.em Board in order to
make the corresponding legalization of the signatures.

~ Also, send an official document to the Mexican Ministry of State to
deposit the apostille in original copy of the rogatory letters so it can be sent to
Process Forwarding International, competent authority in the United States of

America, so by means of the trader, delivery is ordered, through the appropriate
consulate in said country.
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Once the above has been done, based on Article 1074 of the

Commerce Code with supplementary application to the corresponding law, send
such rogatory letters.

Taking into consideration that in the place where such rogatory letters
are to be sent, a different language from Spanish is spoken, order the requesting
party so, in conformity with article 1079, section VI of the Commerce Code, being
applied on a supplementary matter to the bankruptcy proceedings legislation, in
three days from the notice hereof, coliect in this District Court the rogatory
letters, and copy hereof, so in the same time from the collection hereof, shows a

translation into English and its copies in duplicate to be sent.

Also, the following persons JAIME RENE GUERRA GONZALEZ,
OCTAVIO OCHOA HUERTA, WILLIAM C. HEUER, EDWARD J. LOBELLO,
ERNESTO LUIS RODRIGUEZ LEON, ROMAN SALAZAR CASTILLO, SERGIO
CABANAS MIER, ALFONSO PENICHE GARCIA, RAUL GARCIA HERRERA,
JESUS ANGEL GUERRA MENDEZ, PATRICIO HIDALGO ESTRADA, ELOY
MONROY LEON, LAURA ALEJANDRA GONZALEZ SANTACRUZ, ROBERTO
VEGA TREVINO, BEATRIZ ELIZABETH MONTOYA RAMIREZ, MARCO
ANTONIO AGUILAR PORTILLO and IRIS MARIA GUAJARDO GUERRA, so
jointly or separately, are authorized to make the paperwork of such rogatory
letters to carry out any act to complement the delivery of such rogatory letters, for
all legal purposes.

All involved parties are informed that any process or notice must be
made to Compaiia Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V. at Xola 535, 29 floor,
-GoI.:DeI—\/alIe,:BeI.—Benitq-—Juarez,-Z-ip:GodezOBﬂ-OE),:Mexico-Gity,:Mexico.

Also, in relation to other addressees to which the preventive injunctions
ordered above are to be notified with a domicile overseas (i.e., Canéda, Japan
and lIreland), based on articles 278, section I, in relation to article 304 both from
the Law of Bankruptcy Proceedings and in order to homologate said court orders
and the starting of auxiliary procedures, in the terms of article 1067, third
paragraph of the Commerce Code, being supplementary to said law, issued at
the cost of Compaiiia Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V., a certified copy of
the agreed-upon request, as well as hereof, so by its own means make the
necessary diligences, and the preventive injunctions are notified and make the

corresponding paperwork for the above stated homologation.
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Also, and in order to have a greater legal certainty in relation to the
financial statements shown by trader, based on article 24 of the corresponding
law, call Carlos Moya Vallejo, by means of Compaiiia Mexicana de Aviacion,
S.A. de C.V. so in five days from this notice, he comes to this place to ratify in
each and all its parts such documents, warning him that, in case he does not
come to do so, this request will be disregarded.

Based on article 1067, third paragraph, of the Commerce Code, which
is supplementary in its application to the Bankruptcy Proceedings Law, issue at
the cost of the petitioner the necessary certified copies and deliver them through
the authorized person, prior identification and acceptance, to be included in the
court resolution.

.Finally, based on article 1065 of the code mentioned above, which is
supplementary in its application to the Bankruptcy Proceedings Law, non working
days and hours are also permitted for notifying hereof.

Personally notify Compaiiia Mexicana de Aviacion, S.A. de C.V,;
Nacional Financiera, SNC, Division Fiduciaria; American Express Company
Mexico, S.A. de C.V., Banco Mercantil del Norte, S.A,, Institucion de Banca
Muttiple, Grupo Financiero Banorte; HSBC, S.A., Institucion de Banca
Multiple, Grupo Financiero HSBC, Division Fiduciaria and Banco Nacional
de Comercio Exterior, SNC, Institucion de Banca de Desarrollo.

This document was prepared and signed by Felipe V Consuelo Soto,

Eleventh District Judge for Civil Matters in Mexico City, before the Secretary, who

authorizes it. In faith and testimony.

THIS IS NOTIFIED FOR YOUR KNOWLEDGE AND FOR ALL
CORRESPONDING LEGAL PURPOSES.

COURT CLERK

(Iltegible signature)
(Seal)

MOISES FORTINO VARGAS CRUZ
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I, Miguel Angel Cardenas C., Expert Translator duly authorized by the council of the
Federal Court of Justice of the Judicial Power of the Federation, as published in the Daily
Gazette of the Federation on October 9, 2008, DO HEREBY CERTIFY that the foregoing
translation in 15 pages, to the best of my knowledge and belief, is true and correct.

Mexico City, August 5, 2010.
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